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GONFLER L’ [AIR FRAME]

02
CONNECTER LA [INNER TENT]

AIRLOCK 1

AIRLOCK 2

AIRLOCK 1

17mm

AIRLOCK 2

11mm

T-BAR

T-BAR

Z-BUCKLE

03
CONNECTER LA [FLY SHEET]

T-BAR

Z-BUCKLE
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04
INSERER LES [PARALL CARBN]

05
SUSPENDRE LE [MONOLITH]

HAUTEUR IDÉALE
DU LIT : 100CM HAUTEUR OPTIMALE

DES POINTS D’ACCROCHES
SUPÉRIEURS : 200 CM

DISTANCE OPTIMALE 
DES POINTS D’ACCROHES : 5M

NE JAMAIS UTILISER LA TENTE UNIQUEMENT 
AVEC LES POINTS D’ACCROCHES SUPÉRIEURS !

06
STABILISER LE [MONOLITH]

INSTALLÉ

00
DÉSINSTALLER L’ABRI [MONOLITH]

OUVRIR LES DEUX VALVES AVANT 
DE PLIER LA TENTE.
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PACKING

HAUBANS

PLIAGE
Conseil de pliage

Dégonflez avec les
deux valves

Pliez les
extremités en 
chassant l’air

Pliez au
centre

Roulez et Insérez 
dans le sac

Fermez 
et clipez !

• ENTRETIEN
Inspecter visuellement et au toucher tous les composants de votre MONOLITH pour des dommages 
structurels avant chaque utilisation et sécher la tente complètement avant de la ranger. Il faut entreposer 
la MONOLITH dans un environnement sûr et sec.

• RETOURS
Si un défaut de fabrication a lieu après un an d’utilisation raisonnable*, le produit peut être retourné pour 
réparation ou échange.

• GROSSES INTEMPÉRIES
La tente MONOLITH n’est pas destinée à être utilisée par tempête ou s’il y a des conditions dangereuses, 
comme les orages, la pluie forte, les vents violents. Dans ces conditions ne pas utiliser et ne pas rester 
dans la tente MONOLITH. Il ne faut pas laisser exposer une tente MONOLITH à des conditions de tempête 
: la démonter et l’entreposer. Laisser la tente suspendue MONOLITH dehors et la monter par mauvais 
temps peut mener à la destruction et/ou au dommage potentiel (la garantie ne couvre pas). Si on soumet 
la tente MONOLITH a de telles conditions, son système de suspension doit être inspecté totalement avant 
une nouvelle utilisation.

Assurez-vous que la tente MONOLITH_ est complètement sèche avant de l’entreposer.

Cette police ne couvre pas les dommages causés par les conditions environnementales, les conditions de 
mauvais temps ou les évènements 
apocalyptiques.

• NOUS CONTACTER
contact@exod.store

                 *avec utilisation continue n’excédant pas 1 mois.

La tente MONOLITH est créée pour se relaxer et coucher/camper. Ne jamais sauter dans où sur la tente. 
Ne pas utiliser comme trampoline ni comme 
balançoire. Ne tentez pas d’utiliser ce produit à d’autres fins que celles qui sont prévues. Ne jamais dépas-
ser la charge et la hauteur maximale.

• GARANTIE

Cette garantie de deux ans couvre tous les défauts de tissus, matériaux et de fabrication. 
Cette garantie couvre les fonctionnalités du produit pour une utilisation normale, destinée comme spéci-
fié dans la brochure, incluant le site web.
Cette garantie ne couvre pas le dysfonctionnement d’un composant qui a résulté d’une utilisation 
impropre ou injustifiée ou d’un entretien négligeant, l’utilisation par l’utilisateur d’arbres d’une taille non 
convenable ou d’arbres en mauvaise santé, d’utilisations d’objets pointus ou d’un incendie près de la tente 
ou par l’utilisation hors du cadre recommandé en nombre de personnes ou hauteur maximum. 

Cette garantie ne couvre pas les dégâts causées par des conditions environnementales, ou par des 
événements apocalyptiques.
Cette police-çi ne sera pas valide pour les produits qui sont achetés d’un vendeur non autorisé ou un 
revendeur secondaire. 
Les produits non autorisés et/ou revendus ne sont pas protégés par les règles de bonne qualité et la 
fiabilité des produits originaux vendus par les vendeurs autorisés.

Si on achète à un vendeur non autorisé on peut obtenir un produit qui est contrefait, volé, où re-fabriqué 
et est détaillé comme nouveau.
Pour réclamer la garantie vous devez montrer la preuve par facture d’achat du produit.
En-dehors des conditions décrites ci-dessus, le fabricant ainsi que les vendeurs ou revendeurs déclinent 
toute responsabilités et garanties sur le produit, sa qualité, sa valeur ou son utilisation.

Le fabricant ou les revendeurs déclinent toutes responsabilités en cas de dommage spécial, indirect ou 
accidentel s’il y a violation du contrat de garantie. Ce qui inclut la négligence alors même que toutes ces 
informations sont connues de l’utilisateur, ou le non respect de toutes les directives, instructions et 
autres informations présentes dans ce manuel. Ce non respect annule de fait la possibilité de garantie.

_POLITIQUE

_CONDITIONS GÉNÉRALES

Choisissez la valve adaptée à votre pompe et 
gonflez légèrement l’[AIR FRAME] afin qu’elle tienne 
debout.

Placez la [Inner tent] sous la structure gonflable et clipez chaque 
Z-Buckles (x8), ainsi que les T-Bars (x6) aux D-Rings (x8) associés.

Placez la [Fly sheet] au dessus de l’[Air frame] 
Attachez d’abords les T-Bars (x4) de chaque angles 
intérieurs aux D-Rings (x4).

Clipez ensuite les Z-Buckles (x8) à la base de l’[Air frame].

Déployez les [Parall Carbn] en déverrouillant les Clips (x4) et 
enclanchez-les dans les perçages aux extrémités. 
Insérez ensuite les [Parall Carbn] dans les ourlets de la tente 
aux extrémités du lit, selon la longueur correspondante.

Attachez les Straps (x2) avec un noeud en tête 
d’alouette aux points d’accroches supérieurs.

Attachez les Straps (x2) avec un noeud en tête 
d’alouette aux points d’accorches inférieurs.

Ajustez la tension et la planitude de la toile de lit avec 
les Cambuckles (x4) des straps inférieures. 

Placez l’abri [Monolith] au centre des points 
d’accroches et passez chaque straps dans les 
Cambuckles (x4), puis les Carabiners (x4)  
dans chacun des embouts 
des [Parall].

Ajustez l’inclinaison de l’abri [Monolith] avec les 
Cambuckles (x4) afin que la toile de lit soit 
parfaitement plane et à niveau.

Votre camp est prêt.
Vérifiez soigneusement l’installation 
avant d’entrer dans votre [Monolith]
et appréciez l’expérience.

Déverrouiller la tension en appuyant 
sur les Cambuckles (x8) jusqu’à 
déposer la tente au sol.

Détachez les Carabiners (x4) des 
[Parall] retirez-les des ourlets du lit, 
repliez-les en appuyant sur les clips. 

Ce Manuel illustre la premiere installation. 
Il n’est pas nécessaire de séparer à 

nouveau chaque élément. Vous pouvez 
organiser les composants afin d’optimiser 

votre prochaine installation.

En cas de vents fort, installez la tente 
au sol et utilisez les haubans 

afin de sécuriser le camp.

 

NFINITE STRAPTM

+ Carabiners : Aluminium 12 Kn 
+ Cambuckles :  Aluminium 250 Kg
+ Straps : Security strap 25mm
+ Poids : 0.97 kg / 2.1 lbs 
 

PARALL CARBNTM

+ Matériaux : 3K Carbon Fiber / Aluminium 
+ Poids : 780 g /  1.7 lbs
+ Charge Max. : 100 kg / 220 lbs

+ AIR FRAME : Polyester Dacron (HT), TPU

+ VALVES : Airlock 1 / Airlock 2

+ FLY / GROUND SHEET : 2 couche, Nylon 30D, 10.000mm DWR, 

enduit PU 5000g/m2/24h

+ BED SHEET : 100% Nylon 420D déperlant

+ INNER TENT : 100% Maille de Polyester

+ ZIPPER : #5 Waterproof ODIN© zippers

+ ENCOMBREMENT : 40 x 22 x 22 cm (16 x 9 x 9 inches)

+ POIDS : 2.9 kg (6.39 lbs)

+ Inclus : Sardines, Kit de réparation, Haubans.

_PREMIÈRE INSTALLATION


